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Super-slow Super-clear Chinese Listening Practice - Life of a Migrant Worker Xiaoya Chinese



我 叫 李强 , 22 岁



Wǒ jiào lǐqiáng



suì



Aku bernama



我 来自



Wǒ



láizì



Aku berasal dari



umur



农村



nóngcūn pedesaan



但是 我 现在 在 大城市



里



Dànshì wǒ xiànzài zài dàchéngshì Tapi



aku sekarang



di



kota besar



我 的 父母 是



农民



Aku -/punya orang tua adalah



petani



Wǒ de



lǐ



di dalamnya



打工



dǎgōng bekerja



fùmǔ shì nóngmín



他们 的 父母 也是 农民



Tāmen de Mereka



fùmǔ yěshì nóngmín



-/punya orang tua



但是 现在 的



juga



petani



年轻



农村 人 不 太 想



当



农民



menjadi



petani



Dànshì xiànzài de niánqīng nóngcūn rén bú tài xiǎng dāng nóngmín Tapi



sekarang -/punya



muda



pedesaan



orang tidak terlalu



我们



想



去



城市



赚钱



Kami



ingin



pergi ke



kota



mencari uang



Wǒmen xiǎng



ingin



qù chéngshì zhuànqián



我 十八 岁 的时候 来到 大城市 开始 打工



Wǒ shíbā suì de shíhou láidào dàchéngshì kāishǐ dǎgōng Aku



18



我 的



Wǒ de



umur pada saat itu



姐姐 jiějiě



datang



jiùzài zhège chéngshì



工厂



里



pabrik



di dalamnya



Tā zài gōngchǎng Dia



di



mulai



就在 这个 城市



Aku -/punya kakak perempuan ada di



她在



kota besar



lǐ



ini



kota



工作



gōngzuò bekerja



1



bekerja



因为 她 已经 在 这儿, 所以 我 的 父母 比较 放心



Yīnwèi tā yǐjing zài zhèr Karena



dia



sudah



suǒyǐ wǒ de



fùmǔ bǐjiào fàngxīn



di



sini



karena itu aku -/punya orang tua



我 没有



稳定



的



工作



Aku tidak punya



stabil



-/punya



pekerjaan



agak



tenang



Wǒ méiyǒu wěndìng de gōngzuò



我 现在 在



工地



Wǒ xiànzài zài Aku



sekarang



我们 在



建



上



打工



-



bekerja



shang dǎgōng



di di tmp konstruksi



Wǒmen zài Kami



gōngdì



房子



jiàn



sdg membangun



fángzi rumah



每天 几乎 24 小时 一直 有人 在 工作



Měitiān jīhū Tiap hari



xiǎoshí yìzhí yǒurén zài gōngzuò



hampir



我们



Wǒmen Kita



jam



分



selalu



ada org



sdg



bekerja



早班 和 晚班



fēn



zǎobān hé wǎnbān



terbagi dlm shift pagi



dan shift malam



早班



工作



的时候 , 晚班



Shift pagi



bekerja



pada saat itu



Zǎobān gōngzuò de shíhou



到



晚上



Sampai



malam hari



的 人 睡觉



wǎnbān de



rén shuìjiào



shift malam -/punya orang



tidur



我们 换一下



Dào wǎnshang wǒmen huànyíxià



我在



工地



Wǒ zài Aku



kami



gōngdì



di tempat konstruksi



bertukar



上



的 宿舍 住



-



-/punya asrama tinggal



shang de sùshè zhù



这里 的 房子 建 Zhèlǐ



完 之后 我 会 去 找 别的 工作



de fángzi jiàn wán zhīhòu wǒ huì qù zhǎo biéde gōngzuò



Di sini -/punya



rumah



dibangun selesai setelah itu aku akan pergi



cari



我 原来 的 打算 是 在 城市



工作



Aku awal mula -/punya



bekerja



然后 回



老家



Ránhòu huí



lǎojiā



adalah di



kota



menikah



但是 , 我 已经 习惯 在 城市



里



Dànshì wǒ yǐjing xíguàn zài chéngshì sudah



terbiasa



di



kota



现在 想 继续 在 城市



Xiànzài xiǎng jìxù zài chéngshì Sekarang



ingin



terus



di



我 的 父母



经常



Aku -/punya orang tua



sering



Wǒ de



kota



zhù



di dalamnya tinggal



里 lǐ



住



lǐ



生活



di dalamnya



shēnghuó hidup



问 我 什么时候



fùmǔ jīngcháng wèn wǒ shénme shíhou bertanya aku



kapan waktunya



2



年



nián



tiga atau empat tahun



买 房子 结婚 rumah



aku



sān-sì



mǎi fángzi jiéhūn



Kemudian pulang kampung halaman membeli



Tapi



pekerjaan



三四



Wǒ yuánlái de dǎsuàn shì zài chéngshì gōngzuò rencana



yg lain



回家 huíjiā



pulang ke rumah



我 一般 只能 一年回一次



Wǒ yìbān zhǐnéng yìniánhuíyícì



Aku biasanya hanya bisa setahun pulang sekali



说实话 , 我 有时候 会



Shuōshíhuà Sejujurnya



wǒ yǒu shíhòu huì aku



kadang2



想家



xiǎngjiā



bisa kangen dg rumah



但是 我 还是 觉得 在 城市



Dànshì wǒ háishi juéde zài chéngshì Tapi



aku



masih



merasa



di



kota



努力 nǔlì



berupaya keras



3



工作



最好



bekerja



yg paling baik



gōngzuò zuìhǎo
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